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Участник №______
Engineering Watch
Read the text
The Engineer Officer of the watch should be familiar with his duties and safety equipment in the machinery – space: fire – fighting equipment, its location and operation and the escape routes from machinery spaces.
The EO of the watch shall:
· Make frequent rounds of inspection to determine possible malfunctions or failures, and take immediate action to ensure the safety of the ship, of cargo operations and of environment protection
· Take necessary precautions to prevent accidents or damage to the various electrical, electronic, hydraulic, pneumatic and mechanical systems of the ship
· Ensure that all important events affecting the operation (speed, direction) of the ship are recorded
· Raise the alarm in emergencies when the situation demands, and take all possible measures to prevent damage to the ship, persons on board and cargo
The EO in charge shall notify the Chief Engineer without delay in any emergency or if he is unsure of what decision or measures to take. Regardless of the emergency, the safety of personnel is paramount. The safety of the plant and equipment comes next in order of priority. In addition to watch keeping and maintenance duties, the EO in charge must periodically check various safety and emergency equipment. The following inspections as minimum should take place at least weekly:
· Emergency generator should be started and run
· Emergency fire pumps should be ran and the deck fire main operated
· Fire pushbuttons should be tested 
· Fire extinguishers should be observed in their location and checked to ensure they are operable
· All life boat engines should be started and run for a reasonable period
In addition to these regular tasks the watch keeping personnel is involved in repair and maintenance work, included in the repair schedule.







Vocabulary
Theescaperoutes – маршрутыэвакуацииto demand - требовать
Todetermine – определять, устанавливать                       tonotify - уведомить
Malfunction – неисправность                                                 withoutdelay – без задержки
Failure \ damage – повреждение                                           regardless – не взирая на
Toensure – обеспечивать                                                       paramount–высший, главный
Precautions – мерыпредосторожностиreasonable - разумный
Toprevent – предотвращатьto be observed – бытьвидимым
To affect – воздействовать                                                    
 repair schedule – ремонтныйграфик
Select words of similar meaning
1. Reasonable                      a. extinguisher
2. Least                                  b. schedule
3. Emergency                        c. malfunctions
4. Fire                                     d. protection    
5. Repair                                e. weekly
6. Escape                                f. precautions
7. Possible                              g. system
8. Environment                     h. routes
9. Necessary                           i. period
10. Electrical                             j. equipment

Make up English expressions and choose a translation in Russian

11. Знающийобязанностиа. toraisea. equipment
12. Машинное отделениеb. possible b. firepump
13. Устанавливать поврежденияc. emergencyc. schedule
14. Необходимые меры предосторожностиd. repaird. space
15. Поднятьтревогe. fire e. with one’s duties 
16. Возможныемерыf. to be familiar                f. extinguisher
17. Аварийноеоборудованиеg. necessaryg. the alarm
18. Огнетушительh. emergencyh. measures
19. Ремонтныйграфикi. themachinery          i. failures
20. Аварийныйнасосj. to determine               j. precaution




FindtheEnglishequivalentsforthefollowing: 
Хорошо знающий свои обязанности, машинное отделение, поднять аварийную тревогу, все возможные меры по предотвращению…, безопасность установки и оборудования, еженедельно, огнетушители должны быть видимыми, работа включенная в ремонтный график,в добавление, важнее всего, уведомлять/извещать, требовать, вахтенный механик, скорость, проверять, безопасность, обязанность.
Find the Russian equivalents for the following:
Direction, to ensure, to unsure, electrical system, location, fire pushbuttons, in charge, the safety of paramount, without delay, fire fighting equipment, malfunction, to prevent, to be observed, to involve.

Answer the following questions

-What safety equipment should be used?
-What shall the EO of the watch take to prevent damage?
-What shall the EO of the watch do when the situation demand?
-What measures should the engineer take?
-What must the Chief Engineer check?
-What is involved the watch keeping personnel?

Make up sentences, using the following words and translate them;

· Hydraulic, and, the ship, take all preventpossible to  damage to the  electronic, mechanical systems of,measures,pneumatic;
· The safety, routes,  the Engineer Officer of the watch,equipment,  in the, fire – fighting equipment, engine-room, its operation, and, is responsible for, the escape,  from,  machinery spaces;
· Raise,  inaccidents,  the situation, demands, and, damage,  to the ship, persons,  to prevent,  on board and cargo, take,when,  necessary,  the alarm, precautions;
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